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Prüfinstitut für dos Brondverholten von Bouprodukten. Dipl.-lng. (FH) Andreos Hoch
Bououfsichtl ich onerkonnte Prüf-, Überwochungs- und Zertif izierungsstelle

Auftraggeber
Donneur d'ordre

Prüfmaterial

Matöriau testö

Gegenstand

Objet

KLASSI FIZI E RU N GSB ERIC HT
RAPPORT DE CTASSEMENT

KB-Hoch-06598-2
Klassifizierung des Brandverhaltens nach DIN EN 13501-11)
Classement de la r6action au feu selon la norme DIN EN 135U-11)

Geberit lnternational AG
Schachenstr. 77

CH-8645 Jona

Rohre und Formstücke aus Polyethylen in einer Wandstärke von 3 mm
bis  10  mm
Tuyaux et raccords en polyAthylöne avec une äpaisseur de paroi de 3 mm
ä10mm

"Geberit PE-HD"

- freihängend

- isol6 dötachö

Klassifizierung 
EClassement

Geltungsdauer

Validitö
30.09.2016.)

Dieser Bericht umfasst 4 Seiten. I Le präsent rapport comprend 4 paqes.
Hinweise/ Remaroues:
Dieses Dokument dient nicht der Typzulassung oder Zertifizierung des Bauproduktes.
Ce document n'est pas destin6 ä l'homologation du type ou ä la ceftification du produit de construction.
Dieser Klassifizierungsbericht gilt nicht, wenn der geprüfte Baustoff als Bauprodukt im Sinne der Landesbauordnungen
verwendet wird (MBO $17 Abs.3).
Le rapport de classement n'est pas valable lorsque le matöriau de construction est utilisö comme produit de construction au
sens des ordonnances de la Construction (Landesbauordnungen) (MBO art. 17, par. 3).
Dieser Klassifizierungsbericht ersetzt nicht einen ggf. notwendigen baurechtlichen/bauaufsichtlichen Nachweis nach
Landesbauordnung.
Le prösent rapport de classement ne remplace pas un justificatif du droit des constructions/de surueillance des constructions
requis öventuellement conformöment ä l'ordonnance de la Construction.
Dieser Bericht ist zweisprachig. Für rechtliche Belange gilt nur der deutsche Wortlaut.
Ce prÖsent rapport est une traduction de la version allemande oiginale. Seu/ /e libell5 en allemand fait foi en cas de titige.
Der Klassifizierungsbericht darf ohne vorherige Zustimmung des Prüfinstitut Hoch nur innerhalb des Geltungszeitraumes und
nur nach Form und lnhalt unverändert veröffentlicht oder vervielfältigt werden.
Le rapport de classement ne peut 6tre publiö ou reproduit, sans modifcation de sa forme et de son contenu, uniquement
pendant la pdriode de validitö sans accord pröalable de l'institut de contröle Hoch.

'r DrN EN 13s01-1 (02-2010)
' Verlängerung auf Antrag I Prolongation sur demande
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Mitglied 0"r. &
notified body no.: '1508

Durch die DAkkS nach DIN EN ISO/IEC 17025 akkreditiertes Prüflaboratorium.
Die Akkreditierung gilt für die in der Urkunde aufgeführten Prüfuerfahren



1. Einleitunq I lntroduction

Dieser Klassifizierungsbericht zum Brandverhalten definiert die Klassifizierung, die dem
Bauprodukt in Übereinstimmung mit den Verfahren nach DIN EN 13501-1 zugeordnet wird.
Le prösent rapport de classement de räaction au feu d6finit le classement du produit de
construction en accord avec les modes opöratoires d6crits dans la norme DIN EN 13501-1 .

2. Einzefheiten zum Bauprodukte I Ddtails concernant le produit de construction
Das Produkt wird in dem in Punkt 3.1 aufgeführten Prüfbericht, der der Klassifizierung
zugrunde l iegt, vol lständig beschrieben.
Le produit est döcrit entiörement au point 3.1 du prösent rapport d'essai en appui de ce
classement.

Das Produkt erfüllt angabengemäß keine europäische Produktspezifizierung.
Le produit ne röpond selon les indications, ä aLtcltne sp6cification europöenne.

3. Prüfberichte und Prüferqebnisse für die Klassifizierunq
Rapports et rösultats d'essai pour le classement

3.1 Prüfberichte I Rapports d'essai
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Name des Labors
Nom du laboratoire

Auftraggeber
Donneur d'ordre

Prüfverfahren
Möthode d'essai

Prüfbericht Nr.
Rappott d'essai n"

Prüfinstitut Hoch
Geberit lnternational AG
Schachenstr. 77
CH-8645 Jona

DIN EN rSO 11925-2
(Kleinbrenner)
(petit feu)

PB-Hoch-O6597-2

3.2 . NISSE

Prüfverfahren
Möthode
d'essai

Anzahl der
Prüfungen
Nombre

d'öpreuves

Parameter
Paramötres

Prüfergebnis
(Maximalwert)
Räsultat d'essai

(valeur maximale)

Grenzwert
für die Klasse E
Valeur marginale
pour la c/asse

DIN EN ISO
11925-2

(Kleinbrenner)
24+4

Fs 50 mm < 150 mm
Brennendes Abtropfen
Goufter en brülant

nein
non

PGO2,FB@ Rd
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4. Klassifizierunq und direkter Anwendunqsbereich
Classement et domaine d'application direct

4.1 Klassifizierunq / C/assemenf

Die Klassif izierung erfolgte nach DIN EN 13501-1, Abschnitt 1 1.3.

Le classement a öt6 röalisö selon la norme DIN EN 13501-1, section 11.3.

Brandverhalten
R6action au feu

B re n n e n d esAbtro pfe n/Abfa I I e n
Goutter en brülant

E

4.2 Anwendunqsbereich I Domaine d'application

Die Klassif izierung in Abschnitt 4.1 ist nur für die in den zugrundeliegenden Berichten
beschriebenen Bauprodukte und Einbaubedingungen mit nachfolgend beschriebenen
Endanwendungen gült ig.

. Die schwarzen Rohre und Formstücke aus Polyethylen haben eine Wandstärke von
3 mm bis 10 mm und einen Außendurchmesser von mehr als 75 mm.

Die Klassifizierung ist weiter für folgende Endanwendungsbedingung gültig:

- freihängend

Le classement donn6 en section 4.1 n'est valable que pour les rapports concernant les produits
de construction d6crits ef /es conditions de montage avec les applications finales döcrites ci-
aprds.

o Les tuyaux et raccords en poly6thylöne ont une öpaisseur de paroi comprise entre 3
mm et 10 mm et un diamötre extärieur supörieur ä 75 mm.

Le c/assemenf esf par ailleurs valable pour les conditions d'application finale suivantes:

isol6 dötachö
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5. Einschränkunqen I Restrictions
keine / aucune

5.1 Geltunqsdauer I Validitö
siehe Seite 1 | voir page 1

5.2 Hinweise I lnformations
In Verbindung mit anderen Baustoffen, mit anderen Abständen, Befestigungen,
FugenausbildungenA/erbindungen, Dicken- oder Dichtenbereichen, Beschichtungen als in
Abschnitt 3.1 angegeben, kann das Brandverhalten so ungünstig beeinflusst werden, dass die
Klassifizierung in Abschnitt 4.1 nicht mehr gilt. Das Brandverhalten von anderen als den oben
angegebenen Parametern ist gesondert nachzuweisen.
Die Prüfergebnisse beziehen sich auf das Brandverhalten eines Bauprodukts unter den
besonderen Bedingungen der Prüfung; sie stellen nicht das einzige Kriterium zur Bewertung des
potentiellen Brandrisikos des Bauprodukts in der praktischen Anwendung dar.
Bei rechtlichen Angelegenheiten ist der deutsche Wortlaut relevant.
En assoclation avec d'autres matAriaux de construction, des espacements, fixations, structures
de jointure/liarsons, zones d'öpaisseur et de densitö et rev€tements difförents que ceux indiquös
ä la section 3.1, la röaction au feu peut 6tre influenc6e de softe que le c/assement donn6 en
section 4.1 ne soff p/us valable. La röaction au feu de paramötres difförenfs de ceux indiquds cr-
dessus est ä documenter spöcialement.
Les rösultafs des essals caractörisent le comportement au feu d'un produit de construction dans
les conditions sp6cifiques de /'essar ils ne repr6sentent pas /es seu/s critöres visant l'övaluation
du risque potentielface au feu du produit de construction dans son utilisation pratique.
Seule la version originale allemande fait foi d'un point de vue lögal.

Dieses Dokument ist keine Typzulassung oder Zerlitizierung des Produktes.
Ce document ne constitue pas une approbation ou une certification du produit.

Fladungen, 18.10.2011

Sachbearbeiterin Leiter der Prüfstelle /
Le Responsable du laboratoire

/J r^. l.l
\;ll^ilWPW

(Dipl.- lng.(FH) Andreas Hoch)(Christ ina Kümmeth)
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